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Aprueba Convenio de Transferencia de 
Recursos entre SENADIS y la 
Municipalidad de La Ligua 

RES. EXENTA N!' 	5 19 5 
SANTIAGO, 28 DIC 2011 

VISTOS: 

Lo dispuesto en el DFL N° 1/19.653, de 2001, del Ministerio Secretaría General de la 
Presidencia, que fijó el texto refundido, coordinado y sistematizado de la Ley N°18.575, 
Orgánica Constitucional sobre Bases Generales de la Administración del Estado; la Ley 
19.880 sobre Bases de los Procedimientos Administrativos que rigen los actos de la 
Administración del Estado; la Ley N°20.422 sobre Igualdad de Oportunidades e Inclusión 
Social de Personas con Discapacidad; Ley N°20.981 de Presupuestos del Sector Público, 
para el año 2017; Decreto Supremo N°18, de fecha 14 de Julio de 2015, del Ministerio de 
Desarrollo Social, que nombra Director Nacional de SENADIS; Resolución Exenta DGP 
N°619 de 2015, del Servicio Nacional de la Discapacidad; Resolución N°1600, de 2008, de 
la Contraloría General de la República sobre exención del trámite de Toma de Razón y los 
antecedentes adjuntos, 

RESUELVO: 

1. APRUÉBASE el Convenio de Transferencia de Recursos suscrito con fecha 07 de 
diciembre de 2017 entre el Servicio Nacional de la Discapacidad y la Municipalidad de La 
Ligua, cuyo texto íntegro y fiel es el siguiente: 

CONVENIO DE TRANSFERENCIA 
ENTRE 

SERVICIO NACIONAL DE LA DISCAPACIDAD 
Y 

MUNICIPALIDAD DE LA LIGUA 

En Santiago, a 07 de diciembre de 2017, el SERVICIO NACIONAL DE LA DISCAPACIDAD, 
rol único tributario N° 72.576.700-5, representado por su Director Nacional don Daniel 
Concha Gamboa, Cédula Nacional de Identidad N°  ambos domiciliados en 
calle Catedral 1575, piso N° 1, comuna de Santiago, Región Metropolitana, por una parte, 
en adelante SENADIS; y por la otra la Municipalidad de La Ligua, rol único tributario 
N°69.050.100-7, representado/a en este acto por don/doña Rodrigo Sánchez Villalobos, 
cédula nacional de identidad N°  ambos domiciliados en Diego Portales 555, 
comuna de La Ligua, Región de Valparaíso, en adelante el/la EJECUTOR/A, han acordado 
lo siguiente: 

CONSIDERANDO 

1° 	Que, en virtud de la Ley N°20. 422, el Servicio Nacional de la Discapacidad es un 
servicio público funcionalmente descentralizado y desconcentrado territorialmente, que 
tiene por finalidad promover la igualdad de oportunidades, inclusión social, participación y 
accesibilidad de las personas con discapacidad. 
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2° 	Que, la Resolución Exenta N°5544, de 12 de Junio de 2013 del Servicio Nacional 
de la Discapacidad, aprobó el Programa Fortalecimiento de la Red de Rehabilitación con 
Base Comunitaria. 

3° 	Que, de acuerdo a lo dispuesto en Ley N°20.422, en particular en su artículo 18, las 
rehabilitaciones de las personas con discapacidad constituyen una obligación del Estado y, 
asimismo un derecho y un deber de las personas con discapacidad, de su familia y de la 
sociedad en su conjunto. 

4° 	Que, de conformidad con el artículo 21 de la Ley N°20.422 la Rehabilitación Integral 
es el conjunto de acciones y medidas que tienen por finalidad que las personas con 
discapacidad alcancen el mayor grado de participación y capacidad de ejercer una o más 
actividades esenciales de la vida diaria, en consideración a la deficiencia que cause la 
discapacidad. 

5. 	Que, las personas con discapacidad de conformidad con el artículo 22, de la Ley 
N°20.422, tienen derecho a que el proceso de rehabilitación integre y considere la 
participación de su familia o de quienes las tengan a su cuidado. El proceso de rehabilitación 
se considerará dentro del desarrollo general de la comunidad. El Estado fomentará 
preferentemente la rehabilitación con base comunitaria. 

6° 	Que, la Rehabilitación con Base Comunitaria (RBC) consiste en una estrategia de 
atención que centra su diseño en la incorporación de la comunidad al proceso de 
rehabilitación del ciudadano que lo requiera, impulsando el desarrollo en 5 áreas generales: 
Salud, Educación, Subsistencia, Social y Fortalecimiento. La labor del equipo de 
rehabilitación está enfocada en la entrega de procesos de habilitación y rehabilitación 
integral, vinculado directamente en el fortalecimiento del grupo familiar, cuidadores y de los 
integrantes de la comunidad cercana, tales como organizaciones de la sociedad civil, su 
medio social, escolar y/o laboral y las instituciones públicas y privadas, entre otros. 

7° 	Que, la resolución exenta N° 5030 de 2017, de SENADIS ordenó la suscripción del 
presente convenio de transferencia de recursos atendido que técnicamente el/la 
EJECUTOR/A cumple con las condiciones necesarias para garantizar la eficiencia y eficacia 
de la administración de los recursos públicos y la adecuada implementación del Programa 
de Fortalecimiento de la Red de Rehabilitación con Base Comunitaria. 

8° 	Que, en virtud de lo antes expuesto los comparecientes vienen en suscribir el 
presente convenio de transferencia de recursos y ejecución de acciones. 

Las partes han convenido lo siguiente: 

PRIMERO: OBJETO 
Las partes acuerdan celebrar el presente convenio con el propósito de colaborar en el 
cumplimiento del objetivo del programa de SENADIS de Fortalecimiento de la Red de 
Rehabilitación con Base Comunitaria, que implica "Mejorar el acceso de las personas con 
discapacidad y sus familias a procesos de Rehabilitación Integral con calidad y oportunidad, 
en sus contextos comunitarios y domiciliarios, mediante el fortalecimiento, diversificación y 
articulación de la oferta de prestaciones de Rehabilitación tanto de la red pública como 
privada, el desarrollo de Redes de soporte socio-comunitarios y el impulso de un Modelo 
de Gestión Local Integrado, que permita la inclusión social de las personas y comunidades", 
en la/s comuna/s de La Ligua. 

Para estos efectos, las actividades que se desarrollarán durante la ejecución del presente 
Convenio, se encuentran detalladas en el Anexo N°1 "Formulario de Postulación", el que se 
entiende forma parte integrante del mismo. 

SEGUNDO: OBLIGACIONES DE SENADIS 
SENADIS se obliga a transferir al/la EJECUTOR/A la suma de $ 61.029.820.- (Sesenta y 
un millones veintinueve mil ochocientos veinte pesos), que serán destinados, 
exclusivamente, a financiar la adquisición de equipamiento con estricta sujeción a los 
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términos y categorías desglosadas en el Anexo N°1, de conformidad con la siguiente tabla 
de presupuesto: 

PRESUPUESTO 
CATEGORÍA MONTO 
Inversión $ 5.029.820.- 
Recurrentes $ 0.- 

Personal $ 0.- 

Total Presupuesto Aprobado $ 5.029.820.- 

El/la EJECUTOR/A no podrá solicitar a SENADIS modificaciones a los montos asignados a 
cada una de las categorías desglosadas en el presupuesto señalado precedentemente, 
salvo en cuanto se trate del uso del saldo no gastado, cuya modificación presupuestaria se 
regirá conforme a las disposiciones del presente acuerdo. 

SENADIS depositará la transferencia de fondos, en la cuenta del/la EJECUTOR/A N° 
21909033320 del Banco del Estado, una vez que se encuentre presentada ante Senadis la 
rendición de cuentas proveniente de cualquier otra obligación que sea exigible entre las 
mismas partes, al momento de la remesa de dinero. Para todos los efectos legales, bastará 
con el documento de depósito bancario para probar la transferencia efectuada. 

Se debe tener presente que, el plazo para realizar la remesa por parte de Senadis, es de 
15 días hábiles contados desde la resolución aprobatoria del Convenio. 

Para todos los efectos de este convenio, bastará con el documento de depósito bancario 
para probar la transferencia efectuada por SENADIS. Sin perjuicio de lo anterior, será 
necesario que, al momento de la primera rendición de cuentas, el/la EJECUTOR/A 
acompañe el comprobante de ingreso firmado por el mismo, el que deberá especificar el 
origen de los caudales recibidos. 

TERCERO: FINALIDAD DEL FINANCIAMIENTO 
La suma que se transferirá corresponde al total del monto asignado al efecto, entregado 
por una sola vez y con el único destino que en este instrumento se establece. 

El/la EJECUTOR/A debe encontrarse inscrito en el Registro de Personas Jurídicas 
Receptoras de Fondos Públicos y otorgar a SENADIS un comprobante de ingreso de la 
suma recibida. 

Para el caso que el/la EJECUTOR/A requiriera gastar una suma mayor, para el 
cumplimiento del objeto del presente acuerdo, a cuyo financiamiento contribuye SENADIS 
en virtud del presente Convenio, la diferencia no financiada será asumida exclusivamente 
por el/la EJECUTOR/A, a su cargo. 

Para el caso que los costos referidos sean inferiores a los montos transferidos, el/la 
EJECUTOR/A podrá solicitar formalmente a la Dirección Regional de SENADIS la 
modificación presupuestaria que permita hacer uso del saldo no gastado, la cual deberá 
realizarse con una anticipación de a lo menos al 50% del periodo de ejecución. En caso de 
no cumplir con esta exigencia el/la EJECUTOR/A hará devolución de la diferencia. 

CUARTO: PERFIL DEL PROFESIONAL/TÉCNICO 
Deberá cumplir con el siguiente perfil: 

i. Poseer Título Profesional o Técnico del campo de la Rehabilitación. 
ii. Conocimiento en las áreas de Prevención, Promoción y Rehabilitación de la Salud, 

en personas en situación de discapacidad. 
iii. Conocimiento en estrategias de trabajo con familia y cuidadores de personas en 

situación de discapacidad. 
iv. Interés en desarrollarse en el área del trabajo comunitario y desarrollo local. 
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v. Capacidad de trabajo en equipo y de gestión de las redes locales. 
vi. Capacidad de motivación y organización de redes sociales de base. 

QUINTO: 	ACCIONES DEL PROFESIONAL/TÉCNICO 
Deben ser en torno a: 

• Evaluación de la realidad psicosocial del usuario, su familia y entorno social, 
evaluación funcional del hogar para las actividades de la vida diaria del paciente en 
la casa y su entorno, evaluación del entorno escolar o laboral. 

■ Enseñanza de técnicas específicas, consejerías con el usuario y/o familia y/o 
cuidador. 

■ Visita Domiciliaria y/o escolar y/o laboral Integral. 
■ Realizar acciones de apoyo al Cuidador. 
• Trabajo comunitario, educación a grupos de la comunidad y formación de monitores. 
• Formación y fortalecimiento de redes de soporte social, laboral y familiar de las 

personas en situación de discapacidad en el territorio (incluye trabajo intersectorial) 
e integración a redes comunitarias. 
■ Asesoría nivel secundario en la atención primaria en salud (APS): Apoyo para 

diagnóstico especializado, diagnóstico diferencial, tratamiento especializado, 
indicaciones al equipo APS para su seguimiento. 

SEXTO: RESPONSABILIDAD EXCLUSIVA 
El/la EJECUTOR/A deberá contratar por su cuenta y riesgo los servicios del personal, 
debiendo cumplir con los perfiles requeridos respectivamente, liberando al Servicio 
Nacional de la Discapacidad de cualquier responsabilidad en la contratación. 

El contrato por los servicios del personal que mantenga y/o celebre el/la EJECUTOR/A para 
la ejecución del presente convenio, no generará vínculo alguno entre SENADIS y el 
personal que preste sus servicios en virtud de este convenio. 

El contrato de cada persona que preste los servicios de apoyo deberá regirse a los límites 
que la ley establece en cuanto a la jornada de trabajo, esto es: no puede exceder de 45 
horas semanales. 

Una copia del/de los contrato/s entre el/la EJECUTOR/A y la/s persona/s que preste/n los 
servicios de apoyo, deberá/n adjuntarse dentro de la primera rendición de cuentas a 
SENADIS. 

SÉPTIMO: EXCLUSIVIDAD DE LOS SERVICIOS DEL/LA PROFESIONAL/TÉCNICO 
Los referidos profesionales/técnicos deberán estar destinados única y exclusivamente al 
desarrollo de las actividades que permitan el cumplimiento de los objetivos del presente 
convenio, obligación que las partes elevan al carácter de esencial y su incumplimiento dará 
derecho a  SENADIS  para poner término al presente convenio en forma anticipada y exigir 
la devolución de los dineros transferidos por este acto. 

OCTAVO: OBLIGACIONES DEL/LA EJECUTOR/A 
Serán obligaciones del /la EJECUTOR/A las que a continuación se señalan: 

i. Invertir la suma transferida en el cumplimiento de las obligaciones establecidas en 
el presente convenio. 

ii. Cumplir con el objetivo y las indicaciones descritas en las cláusulas de este 
instrumento y especialmente las señaladas en los anexos que forman parte 
integrante del presente instrumento 

iii. Destinar el equipamiento indicado en el presente convenio al desarrollo del 
Programa por un período no menor a 3 años, debiendo informar a SENADIS 
anualmente sobre el lugar en que dichos bienes se encuentren y su utilidad 
terapéutica, entre otros a más tardar los días 30 de abril de cada año o día hábil 
siguiente, si éste fuese inhábil. 

iv. Realizar los informes técnicos y administrativos que SENADIS solicite. 
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v. Incluir a SENADIS en sus actividades de difusión, promoción y comunicación 
relativas al presente Convenio, el objeto del mismo y que su ejecución "aporta a la 
Inclusión social de personas en situación de discapacidad y es financiado por el 
Servicio Nacional de la Discapacidad-SENADIS-Gobierno de Chile", mediante 
publicación destacada en un lugar de la institución o sede, para conocimiento de la 
comunidad. 

vi. Otorgar a SENADIS todas las facilidades que le sean requeridas para el seguimiento 
del proceso, con motivo de visitas de monitoreo, supervisión o de control, así como 
en las de carácter protocolar, que se organicen desde la Dirección Nacional o 
Dirección Regional de SENADIS, el Ministerio de Desarrollo Social u otra autoridad 
del Estado. 

vii. Informar por escrito a SENADIS de todo cambio de domicilio. 
viii. Rendir cuenta en conformidad a lo establecido en el presente convenio. 
ix. Llevar registro preciso y detallado de las acciones realizadas en virtud del presente 

Convenio y de los recursos utilizados en ellas, de acuerdo a los lineamientos que 
Senadis especifique. 

x. Realizar las denuncias pertinentes y oportunas ante la autoridad competente de todo 
hecho presenciado que pueda ser constitutivo de crímenes o simples delitos, 
ocurrido durante la ejecución del proyecto, de acuerdo a las obligaciones 
establecidas en la ley. 

xi. Encontrarse inscrito en el Registro de Personas Jurídicas Receptoras de Fondos 
Públicos y otorgar a SENADIS un comprobante de ingreso de la suma recibida. 

xii. Reintegrar a SENADIS, a través de depósito realizado en la cuenta corriente Banco 
Estado N°00009020489 de SENADIS, aquellas sumas de dinero que no utilice para 
la ejecución del proyecto, en uno o más ítem de cada categoría, correspondientes a 
los dineros adjudicados en virtud del presente convenio, y resultantes de la 
aplicación del procedimiento de control financiero establecido en la Guía de Gestión 
Administrativa. 

xiii. Llevar un inventario actualizado de los bienes muebles que hubiera adquirido con 
los fondos proporcionados por SENADIS, registrando en dicho inventario su estado 
y ubicación y enviar copias del mismo, a lo menos una vez al año, a la Dirección 
Regional de SENADIS, lo que será materia de supervisión. 

NOVENO: CONTENIDO Y REMISIÓN DE INFORMES. 
El/la EJECUTOR/A deberá enviar a SENADIS, informes que deberán contener, a lo menos, 
lo siguiente: 

1. Comunicar el desarrollo de actividades realizadas en el marco del convenio. 
2. Avances técnicos registrados en el desarrollo del Plan de trabajo. Indicando las 

debilidades y fortalezas que presenta y las medidas dispuestas para optimizar sus 
resultados. 

3. Evaluar la gestión en relación a la cantidad de usuarios que acceden a acciones en 
el marco del convenio, indicando su rango etario, tipo y grado de discapacidad, sexo, 
entre otros. 

4. Informar las siguientes actividades que constituyen pilares de la estrategia de 
rehabilitación con base comunitaria: 
a. Atención de las personas en situación de discapacidad: que comprende ingreso 

y evaluación, diagnósticos de ingreso, actividades terapéuticas, ya sean kinésica, 
de terapia ocupacional, fonoaudiológica, recreativa, actividades laborales y/o 
educativas, y adaptaciones. 

b. Trabajo con la familia: que comprende visitas domiciliarias, consejería familiar y 
adaptaciones en el hogar. 

c. Trabajo comunitario: que comprende formación de redes de soporte social, 
laboral y familiar, trabajo intersectorial y educación de grupos. 

d. Acciones hacia los cuidadores: que comprende visitas y consejería a cuidadores, 
y actividades de educación y prevención. 

e. Sistema de derivaciones y referencias: que comprende el análisis y mejoras en 
los sistemas de derivación entre los distintos punto de la red. 
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Informes Técnicos:  Bimensuales a contar de la entrada en vigencia del convenio. 

El Informe Técnico Final:  15 días hábiles posteriores al último día de ejecución del 
convenio. 

En cuanto a los informes financieros, éstos deberán ser entregados a la Dirección Regional 
o al Departamento Técnico de SENADIS, según corresponda, dando cuenta de los gastos 
realizados mediante documentación auténtica y pertinente, conforme a lo dispuesto en la 
Resolución N°30, de 2015, de la Contraloría General de la República, y sus posteriores 
modificaciones, que el/la EJECUTOR/A declara conocer en este acto. 

El/la EJECUTOR/A deberá rendir mensualmente, durante los primeros 15 días hábiles del 
mes siguiente en el que ocurrió el gasto, mediante documentación pertinente y auténtica. 

Los montos no ejecutados por el/la EJECUTOR/A, deberán ser reintegrados conjuntamente 
con la presentación de la última rendición de cuentas, lo cual deberá ser acreditado 
mediante el correspondiente comprobante de egreso y de depósito de dichos montos en la 
cuenta bancaria de SENADIS. 

DÉCIMO: REVISIÓN DE CUENTAS 
Las cuentas serán examinadas por el Departamento de Administración y Finanzas de 
SENADIS. Si se aprueban totalmente, se dictará una Resolución de Aprobación de las 
rendiciones y cierre del convenio, dentro de los 90 días corridos siguientes a la entrega de 
la rendición final que será notificada al/a la EJECUTOR/A, por medio de carta certificada 
dirigida al domicilio registrado en este convenio. En cuyo caso se procederá a la devolución 
de la Garantía, dentro de los 15 días hábiles siguientes a la notificación. 

En caso que surjan observaciones u objeciones de la revisión de la rendición de cuentas, 
el/la EJECUTOR/A deberá subsanarlas dentro de los 10 días corridos siguientes contados 
desde la recepción del oficio que las informe. 

SENADIS rechazará aquellos gastos que sean realizados por el/la EJECUTOR/A, de no 
estar relacionados con el cumplimiento del objeto del convenio, o que no puedan ser 
respaldados contablemente con documentación auténtica y en las condiciones exigidas por 
SENADIS. 

Si SENADIS formula nuevas objeciones el/la EJECUTOR/A tendrá el plazo de diez días 
corridos para subsanar lo objetado. 

En este último caso, de no haber conformidad con la rendición y por tanto no pueda ser 
aprobada, se dictará una resolución dentro del mismo pazo indicado en el párrafo primero, 
esto es, 90 días corridos a la entrega de la respectiva rendición, ya sea ésta parcial o final, 
la que dispondrá el término del convenio; la restitución de fondos y, en su caso, que se haga 
efectiva la Garantía, procediendo el Servicio a ejercer las acciones legales de cobro 
pertinentes a través de la Contraloría General de la Republica. 

DÉCIMO PRIMERO: COSTOS DISTINTOS A LOS PROGRAMADOS 
Para el caso que el Ejecutor adquiera el equipamiento indicado en este convenio a valores 
por sobre los montos transferidos en virtud del presente convenio, la diferencia será de su 
cargo. 
DÉCIMO CUARTO: FISCALIZACIÓN CONTRALORÍA 
Se deja constancia que los fondos que SENADIS transfiere por este convenio al/la 
EJECUTOR/A, son fondos públicos contemplados en la Ley de Presupuesto Nacional. En 
atención a lo anterior, y en cumplimiento de las disposiciones de la Ley N°19.862, el/la 
EJECUTOR/A señala que se ha inscrito en el Registro de Receptores de Fondos Públicos 
del Servicio Nacional de la Discapacidad, en conformidad a dicha Ley. 
DÉCIMO QUINTO: VIGENCIA 
El presente convenio entrará en vigencia desde la fecha de la Resolución Exenta de 
SENADIS que lo apruebe, y hasta la presentación del informe final, o en el caso de rechazo 



A
R

C
H

IV
O

 D
IG

IT
A

L
-  S

E
N

A
D

IS
 

de dicho informe, hasta la restitución de los recursos observados, no rendidos y/o no 
ejecutados. 

Su plazo de ejecución será de 10 meses a contar de la entrada en vigencia. 

La solicitud de prórroga sea, del período de ejecución del proyecto, como de la rendición 
final de cuentas, deberá requerirse directamente al/la Director/a Regional de SENADIS 
respectiva, con una anticipación de a lo menos el 50% previo al término de la ejecución del 
convenio, esto es, hasta cumplidos los seis primeros meses de ejecución. 

El/La Director/a Regional remitirá la solicitud para que el Jefe del Departamento de Políticas 
y Coordinación Intersectorial apruebe técnicamente la procedencia de la prórroga. 

DÉCIMO SEXTO: CAUSALES DE INCUMPLIMIENTO 
Se entenderá que constituye incumplimiento grave del presente contrato por parte del/de la 
EJECUTOR/A, cuando por causa imputable a él/ella, incurra en las siguientes causales: 

1. Destinación de los dineros transferidos en virtud del presente instrumento a un fin 
que no corresponda al cumplimento de las obligaciones del presente convenio. 

2. Utilización fraudulenta de los dineros transferidos en virtud del presente convenio. 
3. Adulteración de la documentación que sirva de respaldo a las rendiciones de 

cuentas. 
4. Incumplimiento en la ejecución total o parcial del convenio 
5. Incumplimiento de los plazos establecidos en el presente convenio y en los 

instrumentos que se entienden formar parte integrante de él. 
6. El incumplimiento de cualquiera otra obligación que el EJECUTOR/A mantenga 

con SENADIS. 
7. Divulgar de cualquier forma información confidencial fuera de los términos 

señalados en el presente instrumento. 
8. Falta de Financiamiento de los eventuales costos adicionales del proyecto que 

excedan a los financiados en este acto. 
9. La no restitución de los eventuales fondos no gastados al término de la ejecución 

del proyecto, en forma conjunta a la última rendición de las cuentas. 
10. Suspenda o paralice sin motivo fundado, las actividades comprometidas en el 

presente Convenio. 
11. No emita oportunamente informes establecidos en el presente Convenio. 
12. No ejecute las actividades de acuerdo a lo establecido en el presente convenio. 
13. No presentar la rendición de cuentas o que ésta fuera rechazada totalmente por 

Senadis. 

La prueba del caso fortuito alegado y de la diligencia en el cumplimiento del presente 
Convenio corresponderá siempre a el/la EJECUTOR/A. 

El incumplimiento por la el/la EJECUTOR/A de cualquiera de las estipulaciones contenidas 
en el presente convenio y en los instrumentos que forman parte integrante de éste, facultará 
a SENADIS para ponerle término en forma anticipada a la ejecución del proyecto, del 
convenio, proceder al cobro de su garantía y remitir todos los antecedentes al Consejo de 
Defensa del Estado para el ejercicio de las acciones legales a que hubiere lugar, con el 
objeto de recuperar el total del aporte financiado por el presente convenio que corresponda 
restituir, todo con reajustes en conformidad a la ley y el máximo interés convencional, 
calculados desde la fecha efectiva de entrega de los fondos, hasta la fecha de su restitución 
completa al SENADIS. Lo anterior, sin perjuicio de otras acciones judiciales que pudieran 
ser procedentes en conformidad a la ley. 

De igual forma, de conformidad a lo señalado en el artículo 18 de la Resolución N° 30, del 
año 2015, de la Contraloría General de la República, SENADIS no entregará nuevos fondos 
a rendir, sea a disposición de unidades internas o a cualquier título a terceros, cuando la 
rendición se haya hecho exigible a el/la EJECUTOR/A receptor y este no haya rendido 
cuenta de la inversión de cualquier fondo ya concedido, salvo en casos debidamente 
calificados y expresamente fundados por SENADIS. 
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DÉCIMO SÉPTIMO:  OBLIGACIÓN DE RESTITUIR LOS FONDOS 
El/la EJECUTOR/A deberá restituir los fondos que se le entregan en el presente convenio, 
en los siguientes casos: 

1. Restitución total: 
En los casos de incumplimiento grave previstos en el presente convenio 

2. Restitución parcial: 
a) Si se hubiera incurrido en gastos menores de los contemplados en el presente 

convenio, por cualquier motivo. 
b) En caso de haberse rendido cuentas y que ellas hayan sido parcialmente 

aprobadas por el SENADIS, el/la EJECUTOR/A deberá subsanar lo objetado. 
Si ello no ocurre por cualquier motivo dentro del plazo otorgado para tal efecto, 
deberá restituirse la totalidad del monto objetado. 

Para todos los efectos legales, se entenderá que la obligación de restituir los fondos, es 
actualmente exigible después de expirado el último día para rendir la cuenta o subsanar las 
objeciones que hubiera formulado el SENADIS. La liquidación de la misma será practicada 
por el SENADIS, en conformidad a su normativa interna de funcionamiento. 

DÉCIMO OCTAVO: LISTADO DE BENEFICIARIOS. 
Las partes reconocen como información confidencial y amparada por las normas 
constitucionales, legales, reglamentarias y especialmente aquellas establecidas en el 
artículos 22 y 31 de la Convención de Naciones Unidas sobre los Derechos de las 
Personas con Discapacidad, relativas a la protección de la vida privada, toda información 
que sea transmitida entre ellas que diga relación con datos personales, esto es, los relativos 
a cualquier información concerniente a personas naturales, identificadas o identificables o 
que digan relación con datos sensibles, que son aquellos que se refieren a las 
características físicas o morales de las personas o a hechos o circunstancias de su vida 
privada o intimidad, tales como los hábitos personales, el origen racial, las ideologías y 
opiniones políticas, las creencias o convicciones religiosas, los estados de salud físicos o 
psíquicos y la vida sexual. 

Dicha información no podrá, bajo circunstancia alguna, salvo para cumplir fines propios del 
respectivo organismo y expresados en este acuerdo de voluntades, ser divulgada a 
terceros, sean personas naturales o jurídicas, ni aún a pretexto de haber terminado el 
convenio por cualquier causa. 

En relación con lo anterior, si una de las partes entrega información que contenga datos 
personales a la otra, ésta última quedará sujeta a las siguientes obligaciones, sin perjuicio 
de la obligación de dar cabal cumplimiento a las normas vigentes sobre protección de la 
vida privada y datos personales: 

1) Limitar la divulgación de dicha información sólo a aquéllos funcionarios que tengan 
estrictamente la necesidad de conocerla, en virtud del ejercicio de sus funciones. 

2) Instruir, conforme a sus procedimientos internos, a los funcionarios que tengan acceso 
a la misma sobre las normas vigentes en materia de protección de datos personales, 
en especial, sobre las obligaciones y derechos que ellas establecen. 

3) Adoptar las medidas de seguridad que sean pertinentes, a fin de conservar la integridad 
de dicha información y prevenir su conocimiento, uso y divulgación por parte de 
personas no autorizadas. 

La información que las partes se comuniquen o transmitan sólo podrá ser utilizada por éstas 
en el cumplimiento de sus funciones. En consecuencia, será de su responsabilidad impedir 
que otra persona o entidad utilice dicha información o le dé un uso distinto del indicado. 

DÉCIMO NOVENO: PROTECCIÓN DE LA INFORMACIÓN:  Las partes reconocen como 
información confidencial y amparada por las normas constitucionales, legales, 
reglamentarias y especialmente aquellas establecidas en el artículos 22 y 31 de la 
Convención de Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, 
relativas a la protección de la vida privada, toda información que sea transmitida entre ellas 
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que diga relación con datos personales, esto es, los relativos a cualquier información 
concerniente a personas naturales, identificadas o identificables o que digan relación con 
datos sensibles, que son aquellos que se refieren a las características físicas o morales de 
las personas o a hechos o circunstancias de su vida privada o intimidad, tales como los 
hábitos personales, el origen racial, las ideologías y opiniones políticas, las creencias o 
convicciones religiosas, los estados de salud físicos o psíquicos y la vida sexual. 

Dicha información no podrá, bajo circunstancia alguna, salvo para cumplir fines propios del 
respectivo organismo y expresados en este acuerdo de voluntades, ser divulgada a 
terceros, sean personas naturales o jurídicas, ni aún a pretexto de haber terminado el 
convenio por cualquier causa. 

En relación con lo anterior, si una de las partes entrega información que contenga datos 
personales a la otra, ésta última quedará sujeta a las siguientes obligaciones, sin perjuicio 
de la obligación de dar cabal cumplimiento a las normas vigentes sobre protección de la 
vida privada y datos personales: 

4) Limitar la divulgación de dicha información sólo a aquéllos funcionarios que tengan 
estrictamente la necesidad de conocerla, en virtud del ejercicio de sus funciones. 

5) Instruir, conforme a sus procedimientos internos, a los funcionarios que tengan acceso 
a la misma sobre las normas vigentes en materia de protección de datos personales, 
en especial, sobre las obligaciones y derechos que ellas establecen. 

6) Adoptar las medidas de seguridad que sean pertinentes, a fin de conservar la integridad 
de dicha información y prevenir su conocimiento, uso y divulgación por parte de 
personas no autorizadas. 

La información que las partes se comuniquen o transmitan sólo podrá ser utilizada por éstas 
en el cumplimiento de sus funciones. En consecuencia, será de su responsabilidad impedir 
que otra persona o entidad utilice dicha información o le dé un uso distinto del indicado. 

VIGÉSIMO: EJECUCIÓN DEL CONVENIO. 
La ejecución del Convenio se llevará a efecto de conformidad con lo estipulado en las 
cláusulas precedentes; en la Resolución Exenta N°5544, de 12 de junio de 2013, del 
Servicio Nacional de la Discapacidad, que aprobó el Programa Fortalecimiento de la Red 
de Rehabilitación con Base Comunitaria; en Anexo N°1 y, en la Guía de Gestión 2016. 

Dichos documentos son conocidos de las partes y se entienden formar parte integrante del 
presente convenio. 

VIGÉSIMO PRIMERO: INSTRUMENTOS DEL CONVENIO 
La ejecución del proyecto se rige por los documentos que a continuación se indican: 

1. El Convenio de Ejecución del Proyecto 
2. El Proyecto Aprobado por SENADIS 
3. Bases de la Convocatoria RBC 2017 
4. La Guía de Gestión Administrativa de SENADIS 
5. Presupuesto Aprobado del Proyecto. 
6. Manual de Rendición de Cuentas de SENADIS 

En caso de discrepancia entre los documentos que rigen el presente convenio, 
prevalecerán entre sí en el mismo orden precedente. Dichos documentos son conocidos 
por las partes y se entienden formar parte integrante del presente convenio. 

VIGÉSIMO SEGUNDO: TRIBUNALES COMPETENTES. Para todos los efectos derivados 
del presente convenio las partes fijan su domicilio en la ciudad de Valparaíso y se someten 
a la competencia de sus tribunales. 

VIGÉSIMO TERCERO: PERSONERÍA. La personería de don Daniel Concha Gamboa para 
representar a SENADIS como Director Nacional, consta en Decreto Supremo N°18, de 
2015, del Ministerio de Desarrollo Social. Por su parte, la personería de don/doña Rodrigo 
Sánchez Villalobos, para representar al/la EJECUTOR/A, consta en Sentencia de 



Proclamación de Alcaldes del tribunal Electoral Regional V Región de Valparaíso de fecha 
1 de diciembre de 2016, documentos que no se insertan por ser conocidos de las partes. 

El presente convenio se firma en dos ejemplares de igual tenor, quedando uno en poder 
del/la EJECUTOR/A y uno en poder del SENADIS. 

2.- IMPÚTESE el gasto que demande el convenio indicado al Subtítulo 24, ítem 01 y 
asignación 581 del presupuesto vigente. 

3.- PUBLÍQUESE; La presente resolución exenta en el sitio electrónico de gobierno 
transparente del Servicio, a fin de dar cumplimiento al artículo 7° de la Ley 20.285, sobre 
Acceso a la Información Pública. 

ANÓTESE, COMUNÍQUESE Y ARCHÍVESE 

NIEL CO CHA GAMBOA 
Director Nacional 

-___Servicio Nacional de la Discapacidad 

Distribución: 

Departamento de Administración y Finanzas. 

Departamento de Políticas y Coordinación Intersectorial. 

. -----_—_-_-.--- 
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CONVENIO DE TRANSFERENCIA 

ENTRE 

SERVICIO NACIONAL DE LA DISCAPACIDAD 

Y 

MUNICIPALIDAD DE LA LIGUA 

En Santiago, a 07 de diciembre de 2017, el SERVICIO NACIONAL DE LA 
DISCAPACIDAD, rol único tributario N° 72.576.700-5, representado por su Director 
Nacional don Daniel Concha Gamboa, Cédula Nacional de Identidad N°  
ambos domiciliados en calle Catedral 1575, piso N° 1, comuna de Santiago, Región 
Metropolitana, por una parte, en adelante SENADIS; y por la otra la Municipalidad de La 
Ligua, rol único tributario N°69.050.100-7, representado/a en este acto por don/doña 
Rodrigo Sánchez Villalobos, cédula nacional de identidad N°  ambos 
domiciliados en Calle Diego Portales N° 555, comuna de La Ligua, Región de Valparaíso, 
en adelante el/la EJECUTOR/A, han acordado lo siguiente: 

CONSIDERANDO 

1° 	Que, en virtud de la Ley N°20. 422, el Servicio Nacional de la Discapacidad es un 
servicio público funcionalmente descentralizado y desconcentrado territorialmente, que 
tiene por finalidad promover la igualdad de oportunidades, inclusión social, participación 
y accesibilidad de las personas con discapacidad. 

2° 	Que, la Resolución Exenta N°5544, de 12 de Junio de 2013 del Servicio Nacional 
de la Discapacidad, aprobó el Programa Fortalecimiento de la Red de Rehabilitación con 
Base Comunitaria. 

3° 	Que, de acuerdo a lo dispuesto en Ley N°20.422, en particular en su artículo 18, 
la rehabilitación de las personas con discapacidad constituyen una obligación del Estado 
y, asimismo un derecho y un deber de las personas con discapacidad, de su familia y de 
la sociedad en su conjunto. 

4° 	Que, de conformidad con el artículo 21 de la Ley N°20.422 la Rehabilitación 
Integral es el conjunto de acciones y medidas que tienen por finalidad que las personas 
con discapacidad alcancen el mayor grado de participación y capacidad de ejercer una o 
más actividades esenciales de la vida diaria, en consideración a la deficiencia que cause 
la discapacidad. 

5° 	Que, las personas con discapacidad de conformidad con el artículo 22, de la Ley 
N°20.422, tienen derecho a que el proceso de rehabilitación integre y considere la 
participación de su familia o de quienes las tengan a su cuidado. El proceso de 
rehabilitación se considerará dentro del desarrollo general de la comunidad. El Estado 
fomentará preferentemente la rehabilitación con base comunitaria. 

6° 	Que, la Rehabilitación con Base Comunitaria (RBC) consiste en una estrategia de 
atención que centra su diseño en la incorporación de la comunidad al proceso de 
rehabilitación del ciudadano que lo requiera, impulsando el desarrollo en 5 áreas 

1 
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generales: Salud, Educación, Subsistencia, Social y Fortalecimiento. La labor del equipo 
de rehabilitación está enfocada en la entrega de procesos de habilitación y rehabilitación 
integral, vinculado directamente en el fortalecimiento del grupo familiar, cuidadores y de 
los integrantes de la comunidad cercana, tales como organizaciones de la sociedad civil, 
su medio social, escolar y/o laboral y las instituciones públicas y privadas, entre otros. 

7° 	Que, la resolución exenta N° 5030 de 2017, de SENADIS ordenó la suscripción del 
presente convenio de transferencia de recursos atendido que técnicamente el/la 
EJECUTOR/A cumple con las condiciones necesarias para garantizar la eficiencia y 
eficacia de la administración de los recursos públicos y la adecuada implementación del 
Programa de Fortalecimiento de la Red de Rehabilitación con Base Comunitaria. 

8° 	Que, en virtud de lo antes expuesto los comparecientes vienen en suscribir el 
presente convenio de transferencia de recursos y ejecución de acciones. 

Las partes han convenido lo siguiente: 

PRIMERO: OBJETO 
Las partes acuerdan celebrar el presente convenio con el propósito de colaborar en el 
cumplimiento del objetivo del programa de SENADIS de Fortalecimiento de la Red de 
Rehabilitación con Base Comunitaria, que implica "Mejorar el acceso de las personas con 
discapacidad y sus familias a procesos de Rehabilitación Integral con calidad y 
oportunidad, en sus contextos comunitarios y domiciliarios, mediante el fortalecimiento, 
diversificación y articulación de la oferta de prestaciones de Rehabilitación tanto de la red 
pública como privada, el desarrollo de Redes de soporte socio-comunitarios y el impulso 
de un Modelo de Gestión Local Integrado, que permita la inclusión social de las personas 
y comunidades", en la/s comuna/s de La Ligua. 

Para estos efectos, las actividades que se desarrollarán durante la ejecución del presente 
Convenio, se encuentran detalladas en el Anexo  N°1  "Formulario de Postulación", el que 
se entiende forma parte integrante del mismo. 

SEGUNDO: OBLIGACIONES DE SENADIS 
SENADIS se obliga a transferir al/la EJECUTOR/A la suma de $5.029.820.- (Cinco 
millones veintinueve mil ochocientos veinte pesos), que serán destinados, 
exclusivamente, a financiar la adquisición de equipamiento con estricta sujeción a los 
términos y categorías desglosadas en el Anexo N°1, de conformidad con la siguiente 
tabla de presupuesto: 

PRESUPUESTO 
CATEGORÍA MONTO 
Inversión $ 5.029.820.- 

Recurrentes $ 0.- 

Personal $ 0.- 

Total 	Presupuesto 
Aprobado 

$ 5.029.820.- 

Servicio Nacional de la Discapacidad • www.senadis.gob.cl  
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Y, para el financiamiento del pago de los servicios de un/una o los/las profesional/es o 
Técnico/s con las características que a continuación se indican: 

Nominación del RRHH 

Cantidad de 
horas 
(Hrs. 

Semanales)  

Valor 
mensual 

Bruto 
Costo total 

$ -- 

$ -- $ 

$ -- $ -- 

El/la EJECUTOR/A no podrá solicitar a SENADIS modificaciones a los montos asignados 
a cada una de las categorías desglosadas en el presupuesto señalado precedentemente, 
salvo en cuanto se trate del uso del saldo no gastado, cuya modificación presupuestaria 
se regirá conforme a las disposiciones del presente acuerdo. 

SENADIS depositará la transferencia de fondos, en la cuenta del/la EJECUTOR/A N° 
21909033320 del Banco del Estado, una vez que se encuentre presentada ante Senadis 
la rendición de cuentas proveniente de cualquier otra obligación que sea exigible entre 
las mismas partes, al momento de la remesa de dinero. Para todos los efectos legales, 
bastará con el documento de depósito bancario para probar la transferencia efectuada. 

Se debe tener presente que, el plazo para realizar la remesa por parte de Senadis, es de 
15 días hábiles contados desde la resolución aprobatoria del Convenio. 

Para todos los efectos de este convenio, bastará con el documento de depósito bancario 
para probar la transferencia efectuada por SENADIS. Sin perjuicio de lo anterior, será 
necesario que, al momento de la primera rendición de cuentas, el/la EJECUTOR/A 
acompañe el comprobante de ingreso firmado por el mismo, el que deberá especificar el 
origen de los caudales recibidos. 

TERCERO: FINALIDAD DEL FINANCIAMIENTO 
La suma que se transferirá corresponde al total del monto asignado al efecto, entregado 
por una sola vez y con el único destino que en este instrumento se establece. 

El/la EJECUTOR/A debe encontrarse inscrito en el Registro de Personas Jurídicas 
Receptoras de Fondos Públicos y otorgar a SENADIS un comprobante de ingreso de la 
suma recibida. 

Para el caso que el/la EJECUTOR/A requiriera gastar una suma mayor, para el 
cumplimiento del objeto del presente acuerdo, a cuyo financiamiento contribuye 
SENADIS en virtud del presente Convenio, la diferencia no financiada será asumida 
exclusivamente por el/la EJECUTOR/A, a su cargo. 

Para el caso que los costos referidos sean inferiores a los montos transferidos, el/la 
EJECUTOR/A podrá solicitar formalmente a la Dirección Regional de SENADIS la 
modificación presupuestaria que permita hacer uso del saldo no gastado, la cual deberá 
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realizarse con una anticipación de a lo menos al 50% del periodo de ejecución. En caso 
de no cumplir con esta exigencia el/la EJECUTOR/A hará devolución de la diferencia. 

CUARTO: PERFIL DEL PROFESIONAL/TÉCNICO 
Deberá cumplir con el siguiente perfil: 

i. Poseer Título Profesional o Técnico del campo de la Rehabilitación. 
ii. Conocimiento en las áreas de Prevención, Promoción y Rehabilitación de la Salud, 

en personas en situación de discapacidad. 
iii. Conocimiento en estrategias de trabajo con familia y cuidadores de personas en 

situación de discapacidad. 
iv. Interés en desarrollarse en el área del trabajo comunitario y desarrollo local. 
v. Capacidad de trabajo en equipo y de gestión de las redes locales. 
vi. Capacidad de motivación y organización de redes sociales de base. 

QUINTO: ACCIONES DEL PROFESIONAL/TÉCNICO 
Deben ser en torno a: 
■ Evaluación de la realidad psicosocial del usuario, su familia y entorno social, 

evaluación funcional del hogar para las actividades de la vida diaria del paciente 
en la casa y su entorno, evaluación del entorno escolar o laboral. 
■ Enseñanza de técnicas específicas, consejerías con el usuario y/o familia y/o 

cuidador. 
■ Visita Domiciliaria y/o escolar y/o laboral Integral. 
■ Realizar acciones de apoyo al Cuidador. 
• Trabajo comunitario, educación a grupos de la comunidad y formación de 

monitores. 
■ Formación y fortalecimiento de redes de soporte social, laboral y familiar de las 

personas en situación de discapacidad en el territorio (incluye trabajo 
intersectorial) e integración a redes comunitarias. 

• Asesoría nivel secundario en la atención primaria en salud (APS): Apoyo para 
diagnóstico especializado, diagnóstico diferencial, tratamiento especializado, 
indicaciones al equipo APS para su seguimiento. 

SEXTO: RESPONSABILIDAD EXCLUSIVA 
El/la EJECUTOR/A deberá contratar por su cuenta y riesgo los servicios del personal, 
debiendo cumplir con los perfiles requeridos respectivamente, liberando al Servicio 
Nacional de la Discapacidad de cualquier responsabilidad en la contratación. 

El contrato por los servicios del personal que mantenga y/o celebre el/la EJECUTOR/A 
para la ejecución del presente convenio, no generará vínculo alguno entre SENADIS y el 
personal que preste sus servicios en virtud de este convenio. 

El contrato de cada persona que preste los servicios de apoyo deberá regirse a los límites 
que la ley establece en cuanto a la jornada de trabajo, esto es: no puede exceder de 45 
horas semanales. 

4 
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Una copia del/de los contrato/s entre el/la EJECUTOR/A y la/s persona/s que preste/n los 
servicios de apoyo, deberá/n adjuntarse dentro de la primera rendición de cuentas a 
SENADIS. 

SÉPTIMO: EXCLUSIVIDAD DE LOS SERVICIOS DEL/LA PROFESIONAL/TÉCNICO 
Los referidos profesionales/técnicos deberán estar destinados única y exclusivamente al 
desarrollo de las actividades que permitan el cumplimiento de los objetivos del presente 
convenio, obligación que las partes elevan al carácter de esencial y su incumplimiento 
dará derecho a  SENADIS  para poner término al presente convenio en forma anticipada 
y exigir la devolución de los dineros transferidos por este acto. 

OCTAVO: OBLIGACIONES DEL/LA EJECUTOR/A 
Serán obligaciones del /la EJECUTOR/A las que a continuación se señalan: 

i. Invertir la suma transferida en el cumplimiento de las obligaciones establecidas en 
el presente convenio. 

ii. Cumplir con el objetivo y las indicaciones descritas en las cláusulas de este 
instrumento y especialmente las señaladas en los anexos que forman parte 
integrante del presente instrumento 

iii. Destinar el equipamiento indicado en el presente convenio al desarrollo del 
Programa por un período no menor a 3 años, debiendo informar a SENADIS 
anualmente sobre el lugar en que dichos bienes se encuentren y su utilidad 
terapéutica, entre otros a más tardar los días 30 de abril de cada año o día hábil 
siguiente, si éste fuese inhábil. 

iv. Realizar los informes técnicos y administrativos que SENADIS solicite. 
v. Incluir a SENADIS en sus actividades de difusión, promoción y comunicación 

relativas al presente Convenio, el objeto del mismo y que su ejecución "aporta a la 
Inclusión social de personas en situación de discapacidad y es financiado por el 
Servicio Nacional de la Discapacidad-SENADIS-Gobierno de Chile", mediante 
publicación destacada en un lugar de la institución o sede, para conocimiento de 
la comunidad. 

vi. Otorgar a SENADIS todas las facilidades que le sean requeridas para el 
seguimiento del proceso, con motivo de visitas de monitoreo, supervisión o de 
control, así como en las de carácter protocolar, que se organicen desde la 
Dirección Nacional o Dirección Regional de SENADIS, el Ministerio de Desarrollo 
Social u otra autoridad del Estado. 

vii. Informar por escrito a SENADIS de todo cambio de domicilio. 
viii. Rendir cuenta en conformidad a lo establecido en el presente convenio. 
ix. Llevar registro preciso y detallado de las acciones realizadas en virtud del presente 

Convenio y de los recursos utilizados en ellas, de acuerdo a los lineamientos que 
Senadis especifique. 

x. Realizar las denuncias pertinentes y oportunas ante la autoridad competente de 
todo hecho presenciado que pueda ser constitutivo de crímenes o simples delitos, 
ocurrido durante la ejecución del proyecto, de acuerdo a las obligaciones 
establecidas en la ley. 

xi. Encontrarse inscrito en el Registro de Personas Jurídicas Receptoras de Fondos 
Públicos y otorgar a SENADIS un comprobante de ingreso de la suma recibida. 

xii. Reintegrar a SENADIS, a través de depósito realizado en la cuenta corriente 

Banco Estado  N°00009020489  de SENADIS, aquellas sumas de dinero que no 
utilice para la ejecución del proyecto, en uno o más ítem de cada categoría, 
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correspondientes a los dineros adjudicados en virtud del presente convenio, y 
resultantes de la aplicación del procedimiento de control financiero establecido en 
la Guía de Gestión Administrativa. 

xiii. Llevar un inventario actualizado de los bienes muebles que hubiera adquirido con 
los fondos proporcionados por SENADIS, registrando en dicho inventario su 
estado y ubicación y enviar copias del mismo, a lo menos una vez al año, a la 
Dirección Regional de SENADIS, lo que será materia de supervisión. 

NOVENO: CONTENIDO Y REMISIÓN DE INFORMES. 
El/la EJECUTOR/A deberá enviar a SENADIS, informes que deberán contener, a lo 
menos, lo siguiente: 

1. Comunicar el desarrollo de actividades realizadas en el marco del convenio. 
2. Avances técnicos registrados en el desarrollo del Plan de trabajo. Indicando las 

debilidades y fortalezas que presenta y las medidas dispuestas para optimizar sus 
resultados. 

3. Evaluar la gestión en relación a la cantidad de usuarios que acceden a acciones 
en el marco del convenio, indicando su rango etario, tipo y grado de discapacidad, 
sexo, entre otros. 

4. Informar las siguientes actividades que constituyen pilares de la estrategia de 
rehabilitación con base comunitaria: 
a. Atención de las personas en situación de discapacidad: que comprende ingreso 

y evaluación, diagnósticos de ingreso, actividades terapéuticas, ya sean 
kinésica, de terapia ocupacional, fonoaudiológica, recreativa, actividades 
laborales y/o educativas, y adaptaciones. 

b. Trabajo con la familia: que comprende visitas domiciliarias, consejería familiar y 
adaptaciones en el hogar. 

c. Trabajo comunitario: que comprende formación de redes de soporte social, 
laboral y familiar, trabajo intersectorial y educación de grupos. 

d. Acciones hacia los cuidadores: que comprende visitas y consejería a 
cuidadores, y actividades de educación y prevención. 

e. Sistema de derivaciones y referencias: que comprende el análisis y mejoras en 
los sistemas de derivación entre los distintos punto de la red. 

Informes Técnicos: Bimensuales a contar de la entrada en vigencia del convenio. 

El Informe Técnico Final: 15 días hábiles posteriores al último día de ejecución del 
convenio. 

En cuanto a los informes financieros, éstos deberán ser entregados a la Dirección 
Regional o al Departamento Técnico de SENADIS, según corresponda, dando cuenta de 
los gastos realizados mediante documentación auténtica y pertinente, conforme a lo 
dispuesto en la Resolución N°30, de 2015, de la Contraloría General de la República, y 
sus posteriores modificaciones, que el/la EJECUTOR/A declara conocer en este acto. 
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El/la EJECUTOR/A deberá rendir mensualmente, durante los primeros 15 días hábiles 
del mes siguiente en el que ocurrió el gasto, mediante documentación pertinente y 
auténtica. 
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Los montos no ejecutados por el/la EJECUTOR/A, deberán ser reintegrados 
conjuntamente con la presentación de la última rendición de cuentas, lo cual deberá ser 
acreditado mediante el correspondiente comprobante de egreso y de depósito de dichos 
montos en la cuenta bancaria de SENADIS. 

DÉCIMO: REVISIÓN DE CUENTAS 
Las cuentas serán examinadas por el Departamento de Administración y Finanzas de 
SENADIS. Si se aprueban totalmente, se dictará una Resolución de Aprobación de las 
rendiciones y cierre del convenio, dentro de los 90 días corridos siguientes a la entrega 
de la rendición final que será notificada al/a la EJECUTOR/A, por medio de carta 
certificada dirigida al domicilio registrado en este convenio. En cuyo caso se procederá a 
la devolución de la Garantía, dentro de los 15 días hábiles siguientes a la notificación. 

En caso que surjan observaciones u objeciones de la revisión de la rendición de cuentas, 
el/la EJECUTOR/A deberá subsanarlas dentro de los 10 días corridos siguientes 
contados desde la recepción del oficio que las informe. 

SENADIS rechazará aquellos gastos que sean realizados por el/la EJECUTOR/A, de no 
estar relacionados con el cumplimiento del objeto del convenio, o que no puedan ser 
respaldados contablemente con documentación auténtica y en las condiciones exigidas 
por SENADIS. 

Si SENADIS formula nuevas objeciones el/la EJECUTOR/A tendrá el plazo de diez días 
corridos para subsanar lo objetado. 

En este último caso, de no haber conformidad con la rendición y por tanto no pueda ser 
aprobada, se dictará una resolución dentro del mismo pazo indicado en el párrafo 
primero, esto es, 90 días corridos a la entrega de la respectiva rendición, ya sea ésta 
parcial o final, la que dispondrá el término del convenio; la restitución de fondos y, en su 
caso, que se haga efectiva la Garantía, procediendo el Servicio a ejercer las acciones 
legales de cobro pertinentes a través de la Contraloría General de la Republica. 

DÉCIMO PRIMERO: 	COSTOS DISTINTOS A LOS PROGRAMADOS 
Para el caso que el Ejecutor adquiera el equipamiento indicado en este convenio a 
valores por sobre los montos transferidos en virtud del presente convenio, la diferencia 
será de su cargo. 

DÉCIMO SEGUNDO: FISCALIZACIÓN CONTRALORÍA 
Se deja constancia que los fondos que SENADIS transfiere por este convenio al/la 
EJECUTOR/A, son fondos públicos contemplados en la Ley de Presupuesto Nacional. 
En atención a lo anterior, y en cumplimiento de las disposiciones de la Ley N°19.862, el/la 
EJECUTOR/A señala que se ha inscrito en el Registro de Receptores de Fondos Públicos 
del Servicio Nacional de la Discapacidad, en conformidad a dicha Ley. 

DÉCIMO TERCERO: VIGENCIA 
El presente convenio entrará en vigencia desde la fecha de la Resolución Exenta de 
SENADIS que lo apruebe, y hasta la presentación del informe final, o en el caso de 
rechazo de dicho informe, hasta la restitución de los recursos observados, no rendidos 
y/o no ejecutados. 
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Su plazo de ejecución será de 10 meses a contar de la entrada en vigencia. 

La solicitud de prórroga sea, del período de ejecución del proyecto, como de la rendición 
final de cuentas, deberá requerirse directamente al/la Director/a Regional de SENADIS 
respectiva, con una anticipación de a lo menos el 50% previo al término de la ejecución 
del convenio, esto es, hasta cumplidos los seis primeros meses de ejecución. 

El/La Director/a Regional remitirá la solicitud para que el Jefe del Departamento de 
Políticas y Coordinación Intersectorial apruebe técnicamente la procedencia de la 
prórroga. 

DÉCIMO CUARTO: CAUSALES DE INCUMPLIMIENTO 
Se entenderá que constituye incumplimiento grave del presente contrato por parte del/de 
la EJECUTOR/A, cuando por causa imputable a él/ella, incurra en las siguientes 
causales: 

1. Destinación de los dineros transferidos en virtud del presente instrumento a un 
fin que no corresponda al cumplimento de las obligaciones del presente convenio. 

2. Utilización fraudulenta de los dineros transferidos en virtud del presente convenio. 
3. Adulteración de la documentación que sirva de respaldo a las rendiciones de 

cuentas. 
4. Incumplimiento en la ejecución total o parcial del convenio 
5. Incumplimiento de los plazos establecidos en el presente convenio y en los 

instrumentos que se entienden formar parte integrante de él. 
6. El incumplimiento de cualquiera otra obligación que el EJECUTOR/A mantenga 

con SENADIS. 
7. Divulgar de cualquier forma información confidencial fuera de los términos 

señalados en el presente instrumento. 
8. Falta de Financiamiento de los eventuales costos adicionales del proyecto que 

excedan a los financiados en este acto. 
9. La no restitución de los eventuales fondos no gastados al término de la 

ejecución del proyecto, en forma conjunta a la última rendición de las cuentas. 
10. Suspenda o paralice sin motivo fundado, las actividades comprometidas en el 

presente Convenio. 
11. No emita oportunamente informes establecidos en el presente Convenio. 
12. No ejecute las actividades de acuerdo a lo establecido en el presente convenio. 
13. No presentar la rendición de cuentas o que ésta fuera rechazada totalmente por 

Senadis. 

La prueba del caso fortuito alegado y de la diligencia en el cumplimiento del presente 
Convenio corresponderá siempre a el/la EJECUTOR/A. 

El incumplimiento por la el/la EJECUTOR/A de cualquiera de las estipulaciones 
contenidas en el presente convenio y en los instrumentos que forman parte integrante de 
éste, facultará a SENADIS para ponerle término en forma anticipada a la ejecución del 
proyecto, del convenio, proceder al cobro de su garantía y remitir todos los antecedentes 
al Consejo de Defensa del Estado para el ejercicio de las acciones legales a que hubiere 
lugar, con el objeto de recuperar el total del aporte financiado por el presente convenio 
que corresponda restituir, todo con reajustes en conformidad a la ley y el máximo interés 
convencional, calculados desde la fecha efectiva de entrega de los fondos, hasta la fecha 
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de su restitución completa al SENADIS. Lo anterior, sin perjuicio de otras acciones 
judiciales que pudieran ser procedentes en conformidad a la ley. 

De igual forma, de conformidad a lo señalado en el artículo 18 de la Resolución N° 30, 
del año 2015, de la Contraloría General de la República, SENADIS no entregará nuevos 
fondos a rendir, sea a disposición de unidades internas o a cualquier título a terceros, 
cuando la rendición se haya hecho exigible a el/la EJECUTOR/A receptor y este no haya 
rendido cuenta de la inversión de cualquier fondo ya concedido, salvo en casos 
debidamente calificados y expresamente fundados por SENADIS. 

DÉCIMO QUINTO:  OBLIGACIÓN DE RESTITUIR LOS FONDOS 
El/la EJECUTOR/A deberá restituir los fondos que se le entregan en el presente convenio, 
en los siguientes casos: 

1. Restitución total: 
En los casos de incumplimiento grave previstos en el presente convenio 

2. Restitución parcial: 
a) Si se hubiera incurrido en gastos menores de los contemplados en el 

presente convenio, por cualquier motivo. 
b) En caso de haberse rendido cuentas y que ellas hayan sido parcialmente 

aprobadas por el SENADIS, el/la EJECUTOR/A deberá subsanar lo objetado. 
Si ello no ocurre por cualquier motivo dentro del plazo otorgado para tal 
efecto, deberá restituirse la totalidad del monto objetado. 

Para todos los efectos legales, se entenderá que la obligación de restituir los fondos, es 
actualmente exigible después de expirado el último día para rendir la cuenta o subsanar 
las objeciones que hubiera formulado el SENADIS. La liquidación de la misma será 
practicada por el SENADIS, en conformidad a su normativa interna de funcionamiento. 

DÉCIMO SEXTO: LISTADO DE BENEFICIARIOS. 
Las partes reconocen como información confidencial y amparada por las normas 
constitucionales, legales, reglamentarias y especialmente aquellas establecidas en el 
artículos 22 y 31 de la Convención de Naciones Unidas sobre los Derechos de las 
Personas con Discapacidad, relativas a la protección de la vida privada, toda información 
que sea transmitida entre ellas que diga relación con datos personales, esto es, los 
relativos a cualquier información concerniente a personas naturales, identificadas o 
identificables o que digan relación con datos sensibles, que son aquellos que se refieren 
a las características físicas o morales de las personas o a hechos o circunstancias de su 
vida privada o intimidad, tales como los hábitos personales, el origen racial, las ideologías 
y opiniones políticas, las creencias o convicciones religiosas, los estados de salud físicos 
o psíquicos y la vida sexual. 

Dicha información no podrá, bajo circunstancia alguna, salvo para cumplir fines propios 
del respectivo organismo y expresados en este acuerdo de voluntades, ser divulgada a 
terceros, sean personas naturales o jurídicas, ni aún a pretexto de haber terminado el 
convenio por cualquier causa. 
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En relación con lo anterior, si una de las partes entrega información que contenga datos 
personales a la otra, ésta última quedará sujeta a las siguientes obligaciones, sin perjuicio 
de la obligación de dar cabal cumplimiento a las normas vigentes sobre protección de la 
vida privada y datos personales: 
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1) Limitar la divulgación de dicha información sólo a aquéllos funcionarios que tengan 
estrictamente la necesidad de conocerla, en virtud del ejercicio de sus funciones. 

2) Instruir, conforme a sus procedimientos internos, a los funcionarios que tengan 
acceso a la misma sobre las normas vigentes en materia de protección de datos 
personales, en especial, sobre las obligaciones y derechos que ellas establecen. 

3) Adoptar las medidas de seguridad que sean pertinentes, a fin de conservar la 
integridad de dicha información y prevenir su conocimiento, uso y divulgación por 
parte de personas no autorizadas. 

La información que las partes se comuniquen o transmitan sólo podrá ser utilizada por 
éstas en el cumplimiento de sus funciones. En consecuencia, será de su responsabilidad 
impedir que otra persona o entidad utilice dicha información o le dé un uso distinto del 
indicado. 

DÉCIMO SEPTIMO: PROTECCIÓN DE LA INFORMACIÓN:  Las partes reconocen como 
información confidencial y amparada por las normas constitucionales, legales, 
reglamentarias y especialmente aquellas establecidas en el artículos 22 y 31 de la 
Convención de Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, 
relativas a la protección de la vida privada, toda información que sea transmitida entre 
ellas que diga relación con datos personales, esto es, los relativos a cualquier información 
concerniente a personas naturales, identificadas o identificables o que digan relación con 
datos sensibles, que son aquellos que se refieren a las características físicas o morales 
de las personas o a hechos o circunstancias de su vida privada o intimidad, tales como 
los hábitos personales, el origen racial, las ideologías y opiniones políticas, las creencias 
o convicciones religiosas, los estados de salud físicos o psíquicos y la vida sexual. 

Dicha información no podrá, bajo circunstancia alguna, salvo para cumplir fines propios 
del respectivo organismo y expresados en este acuerdo de voluntades, ser divulgada a 
terceros, sean personas naturales o jurídicas, ni aún a pretexto de haber terminado el 
convenio por cualquier causa. 

En relación con lo anterior, si una de las partes entrega información que contenga datos 
personales a la otra, ésta última quedará sujeta a las siguientes obligaciones, sin perjuicio 
de la obligación de dar cabal cumplimiento a las normas vigentes sobre protección de la 
vida privada y datos personales: 

4) Limitar la divulgación de dicha información sólo a aquéllos funcionarios que tengan 
estrictamente la necesidad de conocerla, en virtud del ejercicio de sus funciones. 

5) Instruir, conforme a sus procedimientos internos, a los funcionarios que tengan 
acceso a la misma sobre las normas vigentes en materia de protección de datos 
personales, en especial, sobre las obligaciones y derechos que ellas establecen. 

6) Adoptar las medidas de seguridad que sean pertinentes, a fin de conservar la 
integridad de dicha información y prevenir su conocimiento, uso y divulgación por 
parte de personas no autorizadas. 

La información que las partes se comuniquen o transmitan sólo podrá ser utilizada por 
éstas en el cumplimiento de sus funciones. En consecuencia, será de su responsabilidad 
impedir que otra persona o entidad utilice dicha información o le dé un uso distinto del 
indicado. 
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DECIMO OCTAVO: EJECUCIÓN DEL CONVENIO. 
La ejecución del Convenio se llevará a efecto de conformidad con lo estipulado en las 
cláusulas precedentes; en la Resolución Exenta N°5544, de 12 de junio de 2013, del 
Servicio Nacional de la Discapacidad, que aprobó el Programa Fortalecimiento de la Red 
de Rehabilitación con Base Comunitaria; en Anexo N°1 y, en la Guía de Gestión 2016. 

Dichos documentos son conocidos de las partes y se entienden formar parte integrante 
del presente convenio. 

DECIMO NOVENO: INSTRUMENTOS DEL CONVENIO 
La ejecución del proyecto se rige por los documentos que a continuación se indican: 

1. El Convenio de Ejecución del Proyecto 
2. El Proyecto Aprobado por SENADIS 
3. Bases de la Convocatoria RBC 2017 
4. La Guía de Gestión Administrativa de SENADIS 
5. Presupuesto Aprobado del Proyecto. 
6. Manual de Rendición de Cuentas de SENADIS 

En caso de discrepancia entre los documentos que rigen el presente convenio, 
prevalecerán entre sí en el mismo orden precedente. Dichos documentos son conocidos 
por las partes y se entienden formar parte integrante del presente convenio. 

VIGÉSIMO: TRIBUNALES COMPETENTES. Para todos los efectos derivados del 
presente convenio las partes fijan su domicilio en la ciudad de Valparaíso y se someten 
a la competencia de sus tribunales. 

VIGÉSIMO PRIMERO: PERSONERÍA. La personería de don Daniel Concha Gamboa 
para representar a SENADIS como Director Nacional, consta en Decreto Supremo N°18, 
de 2015, del Ministerio de Desarrollo Social. Por su parte, la personería de don/doña 
Rodrigo Sánchez Villalobos, para representar al/la EJECUTOR/A, consta en Sentencia 
de Proclamación de Alcaldes del tribunal Electoral Regional V Región de Valparaíso de 
fecha 1 de diciembre de 2016, documentos que no se insertan por ser conocidos de las 
partes. 

El presente convenio se firma en dos ejemplares de igual tenor, quedando uno en poder 
del/la EJECUTOR/A y uno en poder del SE 
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unicipalidad de La Ligua 	Se1Á1-66 Nacional de la Discapacidad 

A
R

C
H

IV
O

 D
IG

IT
A

L
-  S

E
N

A
D

IS
 

VAS/L 

11 

V/ 

Servicio Nacional 



A
R

C
H

IV
O

 D
IG

IT
A

L
-  S

E
N

A
D

IS
 

SENADIS 
Ministerio de 
Desarrollo Social 

Gobierno de Chite 

ANEXO N°1 
(Formulario de Postulación 2016 
Aprobado, sin comentarios) 
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ANEXO N°2 

PLANILLA DE BENEFICIARIOS 

RESOLUCIÓN EXENTA N°: 	  FECHA INFORME: 

Nombr 
es 

Apellid 
o 
Patern 
o 

Apellido 
Materno  RUT 

Eda 
d 
(año 
s) 

Diagnos 
tico 
Base 
(Princip 
alL 

Tipo 
Discapac 
idad 

--.. 
.:' 	.ccs 
° ...—  

E « 
o 1 
11 	I" 

E 
Regió 
n 

Comu 
na de 
origen 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

n 
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VICENTE SÁNCHEZ CUESTA 
NOTARIO PUBLICO.  

LA LIGUA 

Fjs 8821.- 	N° 3183.- • 	Año 2016. - 	Repertorio N° 3183.- 
jmpr  

REGISTRO DE INSTRUMENTOS PÚBLICOS 

PROTOCOLIZACION. 

SENTENCIA DE PROCLAMACIÓN DE ALCALDES ELECCIONES 

MUNICIPALES 2016. 

En La Ligua, comuna del mismo nombre, República de Chile, a quince 

de diciembre del año dos mil dieciséis. Yo, VICENTE SÁNCHEZ CUESTA, 

Abogado y Notario Público Titular de esta ciudad, con oficio en calle Ortiz de Rozas 

número ochocientos treinta y seis; a solicitud de don(ña) LUZ MARIA BEIZA 

CAMPOS, chilena, soltera, secretaria municipal, cedilla de Identidad y rol único 

tributarlo número ocho millones doscientos cincuenta y un mil ochocientos seis 

guion uno, domiciliada en Diego Portales quinientos cincuenta y cinco La Ligue; 

protocolizo Sentencia de Proclamación de Alcaldes Elecciones Municipales 2018, 

dicho documento consta cuatro hojas de papel tipo oficio mecanografiado por su 

anverso y reverso, el que se deja archivado bajo el número Setenta y seis en el 

Registro de Documentos de esta Notaria, correspondiente al sexto bimestre del ello 

en curso. Para constancia firmo con los testigos don Nibaldo Federico Ramos 

Julio Manuel Póveda Ramos. Se da copla. Queda anotada en el Libro 

n el número C 318 	Fe.- ID. 

IN 

El presente documento protocolizado e ..// 

1 



1/.. del siguiente tenor. 

TRIBUNAL ELECTORAL REGIONAL 
V REGION 

VALPARAISO 

(t7 

SENTENCIA DE PROCLAMACIÓN DE ALCALDES 

ELECCIONES MUNICIPALES 2016 

En Valparaiso, a uno de diciembre del dos mil dieciséis, en sesión del' 

Tribunal Electoral Regional, Va. Región de Valparaíso, con asistencia de sus 

Miembros Titulares, doña Teresa Carolina Figueroa Chandía que presidió 

y abogados, don Carlos Oliver Cadenas y don René Moreno Monroy, actuando 

como ministro de fe el Secretario Relator don Andrés Torres Campbell se 
acordó lo siguiente: 

VISTO Y CONSIDERANDO: 

1° Que se ha dado término al Escrutinio General y calificación de las 

Elecciones Municipales de Alcaldes realizadas el día 23 de Octubre de 2016, de 

las comunas de Petorca, La Ligua, Cabildo, Papudo, Los Andes, San Esteban, 

Calle Larga, Rinconada, Catemu, Llay Llay, Panquehue, Putaendo, San Felipe, 

Santa María, Hijuelas, La Calera, Nogales, Quillota, La Cruz, Lirnache, Olmué, 

Qui/pué, Villa Alemana, Quintero, Puchuncaví, Concón, Villa del Mar, 

Valparaíso, Casablanca, Juan Fernández, Isla de Pascua, Algarrobo, El Quisco, 

Ei Tabo, Cartagena, San Antonio y Santo Domingo, en la forma dispuesta en 

los artículos 119 de la Ley 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, 

y 103 de la Ley 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y 
Escrutinios. 

2° Que conforme al acuerdo adoptado por este Tribunal en sesión 

celebrada el veintinueve de noviembre de dos mil dieciséis, que aprobó el 

escrutinio de las elecciones efectuadas en todas las comunas de la Quinta 

Región antes mencionadas, y aplicado el sistema establecido en el artículo 127 

de la Ley Orgánica Constitucional de Municipalidades: 

SE DECLARA: 

1°) En la comuna de PETORCA el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Prat 732 — 3er Piso — Valparafso — Fonos: 322211014 — 322232872 — Fax: 322595291 
www.ter5,c1- tribunalelectora1@ter5.c1 
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Don Pedro Antonio Caballería Díaz. Partido Demócrata Cristiano. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Rinconada. 

9°) En la comuna de CATEMU el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Boris Luksic Nieto. Independiente -Pacto Chile Vamos. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna 
de Catemu. 

10°) En la comuna de LLAY-LLAY el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Edgardo Raúl González Arancibia. Partido Demócrata 
Cristiano. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de LIay Llay. 

11°) En la comuna de PANQUEIME el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Luis Pradenas Morán. Unión Demócrata Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Panquehue. 

12°) En la comuna de PUTAENDO el candidato definitivamente electo 
corno Alcalde es: 

Don Guillermo Reyes Cortez. Partido Socialista de Chile. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Putaendo. 

13°) En la comuna de SAN FELIPE el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Patricio Freire Canto. Candidatura Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de San Felipe. 

14°) En la comuna de SANTA 1VIARÍA el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Claudio Zurita Ibarra. Partido Por La Democracia. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Santa María. 

15°) En la comuna de FILTUELAS la candidata definitivamente electa 
como Alcaldesa es: 

Prat 732 — 3er Piso — Valparaíso — Fonos: 322211014 — 322232872 — Fax: 322595291 
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Don Gustavo Fernando Valdenegro Rubillo. Candidatura 
Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Petorca. 

2°) En la comuna de LA LIGUA el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Rodrigo Sánchez Villalobos. Partido Comunista de Chile. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de La Ligue. 

3°) En la comuna de CABILDO el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Alberto Patricio Aliaga Díaz. Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Cabildo. 

4°) En la comuna de PAPUDO la candidata definitivamente electa como 
Alcaldesa es: 

Doña Rosa Prieto Valdés. Renovación Nacional. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Papudo. 

5°) En la comuna de LOS ANDES el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Manuel Rivera Martínez. Unión Demócrata Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Los Andes. 

6°) En la comuna de SAN ESTEBAN el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don René Alejandro Mardones Valencia. Candidatura 
Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de San Esteban. 

7°) En la comuna de CALLE LARGA el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Nelson Venegas Salazar. Partido Socialista de Chile. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Calle Larga. 

8°) En la comuna de RINCONADA el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 
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TRIBUNAL ELECTORAL REGIONAL 
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VALPARAISO 

22°) En la comuna de QITELPUÉ el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Mauricio Vifiambres Adasme. Partido Socialista de Chile. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Quilpué. 

23°) En la comuna de VILLA ALEMANA el candidato 
definitivamente electo como Alcalde es: 

Don José Sabat Marcos. Candidatura Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Villa 
Alemana. 

24°) En la comuna de QUINTERO el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Mauricio Carrasco Pardo. Candidatura Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Quintero. 

25°) En la comuna de PUCHUNCAVI la candidata definitivamente 
electa como Alcaldesa es: 

Doña Eliana Olmos Solís. Candidatura Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Puchuncaví. 

26°) En la comuna de CONCÓN el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Oscar Armando Surnonte González. Candidatura 
Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Concón. 

27°) En la comuna de VIÑA DEL MAR la candidata definitivamente 
electa como Alcaldesa es: 

Doña Virginia Reginato Bozzo. Unión Demócrata Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Viña del 

28°) En la comuna de VALPARAfS0 el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Jorge Esteban Sharp Fajardo. Candidatura Independiente. 

Prat 732 — 3er Piso Valparaíso Fonos: 322211014 — 322232872 — Fax: 322595291 www.ter5.cl  - rribunalelectoral@ter5.c1 
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Doña Verónica Rossat Arriagada. Independiente- Pacto Chile 
Vamos. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Hijuelas. 

16°) En la comuna de LA CALERA la candidata definitivamente electa 
como Alcaldesa es: 

Doña Trinidad Rojo Agosto. Partido Renovación Nacional. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de La Calera. 

17°) En la comuna de NOGALES la candidata definitivamente electa 
como Alcaldesa es: 

Doña Margarita Osorio Pizarro. Amplitud. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Nogales. 

18°) En la comuna de QUILLOTA el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Luis Mella Gajardo. Partido Demócrata Cristiano. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Quillota. 

19°) En la comuna de LA CRUZ la candidata definitivamente electa 
como Alcaldesa es: 

Doña Melte Larrondo Laborde. Unión Demócrata Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de La Cruz. 

20°) En la comuna de LIMACHE el candidato definitivamente electo 
como Alcalde es: 

Don Daniel Rodrigo Morales Espindola. Independiente-Pacto Chile 
Vamos. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Limache. 

21°) En la comuna de OLMUÉ la candidata definitivamente electa 
como Alcaldesa es: 

Doña Macarena Santelices Cañas. Partido Unión Demócrata 
Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de Olmué. 
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36°) En la comuna de SAN ANTONIO el candidato definitivamente 
electo como Alcalde es: 

Don Omar Vera Castro. Partido Radical Social Demócrata. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de San Antonio. 
37°) En la comuna de SANTO DOMINGO el candidato 

definitivamente electo corno Alcalde es: 

Don Fernando Rodríguez Larraín. Independiente. Pacto Chile 
Vamos. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Santo 
Domingo. 

Conforme, además, con lo dispuesto en el artículo 128 de la Ley 18.695, 

Orgánica Constitucional de Municipalidades, envíense copias autorizadas del 

presente fallo al señor Ministro del Ineriol, al Director del Servicio Electoral y 
al señor intendente Regional, y de la parte pertinente, a los señores Secretarios 

Municipales de las comunas enumeradas anteriormente. Comuníquese a cada 

uno de los Alcaldes electos por la vía más expedita; 

Regístrese y archívese. 

Rol N° 2467-2016. - 
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Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Valparaíso. 

29°) En la comuna de CASABLANCA el candidato definitivamente 

electo como Alcalde es: 

Don Rodrigo Martínez Roca. Renovación Nacional. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Casablanca. 

30°) En la comuna de JUAN FERNÁNDEZ el candidato 

definitivamente electo como Alcalde es: 

Don Leopoldo González Charpentier. Renovación Nacional. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Juan 
Fernández. 

31°) En la comuna de ISLA DE PASCUA el candidato definitivamente 

electo como Alcalde es: 

Don Pedro Pablo Edmunds Paoa. Partido Progresista. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Isla de Pascua. 

32°) En la comuna de ALGARROBO el candidato definitivamente 

electo como Alcalde es: 

Don José Luis Yáñez Maldonado. Candidatura Independiente. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Algarrobo. 

33°) En la comuna de EL QUISCO la candidata definitivamente electa 

como Alcaldesa es: 

Doña Natalia Carrasco Pizarra. Partido Demócrata Cristiano. 

Por consiguiente, se le proclama Alcaldesa de la comuna de El Quisco. 

34°) En la comuna de EL TABO el candidato definitivamente electo 

como Alcalde es: 

Don Emilio Jorquera Romero. Partido Por la Democracia. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de El Tabo. 

35°) En la comuna de CARTAGENA el candidato definitivamente 

electo como Alcalde es: 

Don Rodrigo García Tapia. Partido Por la Democracia. 

Por consiguiente, se le proclama Alcalde de la comuna de Cartagena. 
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Cartola en Línea de Cuenta Corriente o 24 Hk RAS 

H III Datos del diente 

Razón Social: 

Riut: 

; Cuenta: 

Nombre Cuenta: 

ILUSTRE MUNICIPALIDAD DE LA LIGUA 
69.050.100-7 

21909033320 

MUNIC LA LIGUA SERV DE SALUD 

Usuario: CARMEN GLORIA SOTO GALLARDO 

Rol: 	USU 

Fecha: 	22/11/2017 1701:19 

Saldo' 	contable Inicial 570.029.170 

r-- 
Movimientos 

OTROS ABONOS 

9783762 cC.IZE:21  t'E PAGADO POR 

PRINCIPAL 
STGO. 	/711 	TRANSFERENCIA SIST - 1-  

PAGO ALTO VALOR 

0102 	1643847 ; DEPOSITO EN EFECTIVO 
1.. 

I I 22/11 	LA UGUA 

I I 22/11 I pR/SIGNePpAL' ! 	1800958 1 TRANSBANK SA I I 	 _____I____ ,________r__ ____ -......,...■■■■......~~."....4.••■ 
■ ■v■■•■■.,-..............r. ,,,_., 

I 22/11 ; 0102 I 9783825 1  CHEQUE PAGADO POR 1 

I /22/11 1 0102 I L 	, 	_i 9684181 I CHEQUE PAG----AD° POR 1 ; CAJA 
...4.  

......{. 	 1 	 

1 1 a Resumen 

Saldo contable $ 

;11 Cheques/Cargos $ 
! ■ --. -___._ 	 582. 

 
4 	814.541 

. 	 ----i 1 	• 
Depositas/Abonos*  

I I 	 ' 13.046.007 
; : Retenciones I día # 

	 O 
1!1 Retenionesc 	2 días $  O 
II 

, 
Retenciones n días $ , y 

11 Retenciones varias $ 

I I ; r---- - -• _ - . ■ .._________•_____ __________ _ , 
Saldo disponible ($) 	 . 582 814 541 

I:_____________ r  1 1  Saldo disponible Línea de Crédito (#1 	I 	y 	 — 
1 ; 1 i   

Feche  

	

/ 	22/11 

	

23/11 	0102 	Y 

	

;;; 	22/11 

W 22/11 

Sucursal 

STGO. 1 
PRINCIPAL 

Operación 	DesaipcIón 
-4- 

Cheques/ Depósitos/ 

	

1 
; 	 ! 	SUMO 1 I 

 
Cargos($) 	Abonos(;) ! 	8 

I 	 1 	11.698582.814„41 
-t--  

19.094 ; ' 582.802.843,.1i 

Y 1 12.422.898 ; 582.821.937 li 1 f 

	

---i-
;

• 	 1—. 	___ 1; ' 

	

; 	18.677 I 570.399.039 ' 

556.260 570.380.362 ; I 

36.474 1 569.824.102 

183.492 1 	 569.787.628 i 

58.050 569.971.120 II )  

_ J 

I o --,--- 

L 
L _ 

11 
! Salde tOtIld (8) 	 582.814.541 • 
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Dirección Papudo 655 

1.3 Ejecutor: 
Nombre 

Rep. Legal 
Departamento de Salud Municipal de La Ligua 
Gerardo Arriagada Fernández 

 

SENADIS 

Gobierou ,:e Chite 

Anexo N°1: FORMULARIO DE POSTULACIÓN 

Programa al que postula:  

FORTALECIMIENTO DE LA RED DE REHABILITACION CON BASE COMUNITARIA  

Región (Seleccionar la región donde se ejecutará el proyecto) 

I Región de Tarapacá 

III Región de Atacama 

V Región de Valparaíso 

VII Región del Maule 

IX Región de La Araucanía 

XI Región de Aysén 

XIII Región Metropolitana 

XV Región de Arica y Parinacota 

Comunas cubiertas o beneficiadas 

II Región de Antofagasta 

IV Región de Coquimbo 

VI Región de O'Higgins 

VIII Región del Biobío 

X Región de Los Lagos 

XII Región de Magallanes 

XIV Región de Los Ríos 

Comuna de La Ligua 

1. IDENTIFICACION DE LOS ORGANISMOS INVOLUCRADOS 
1.1 Proponente: 

Nombre  Departamento de Salud Municipal de La Ligua 
RUT Institución  69.050.100-7 
Dirección  Papudo 655 

Comuna  La Ligua Ciudad La Ligua 
Provincia  Petorca Región V región de Valparaíso 
Teléfono  33-2713732 Fax 
email rehabilitación@saludIaligua.c1 

1.2 Antecedentes Re 
Nombre ( Rodrigo Sánchez Villalobos 
RUN   
Cargo  Alcalde 

Domicilio Portales 555 
Comuna La Ligua Provincia Petorca 
Teléfono  33-2342111 Región V 
email rehabílitación@saludIaligua.c1 
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Comuna La Ligua Ciudad La Ligua 
Provincia Petorca Región V 
Teléfono 33-2713732 Fax 
email gerardo.arriagada@saludIaligua.c1 

1.4 Asociados: (puede copiar este cuadro las veces necesarias, hasta incorporar todas las instituciones y 
agrupaciones asociadas)  
Nombre 

Rep. Legal  

Dirección  

Comuna Ciudad 
Provincia Región 
Teléfono  Fax 
email 

1.5 Coordinador del 
Nombre 

Cargo 

Dirección 

Comuna Ciudad 
Provincia Región 
Teléfono Fax 
email 

1.6 Cuenta Bancaria para Depósito 

Banco Banco Estado 
N° Cuenta  21909p33320 
Tipo Cuenta  Cuenta corriente 
Rut Asociado 69.050.100-7 
Razón Social  Ilustre Municipalidad de La Ligua 

2. Antecedentes generales de la entidad ejecutora (caracterización de la institución, grupos etarios 
que abarcará, perspectiva de género, Red local asociada (trabajo conjunto en salud, educación y trabajo), 
Programas que ejecute asociados a habilitación y Rehabilitación, población vulnerable priorizada, 
patologías de alta prevalencia, mecanismos usados para fortalecer la participación ciudadana) 

Caracterización de la institución: La Ilustre Municipalidad de La Ligua, abarca una población 
total según INE, en el documento "Actualización 2002-2012 y proyección de población 2012- 
2020", en la comuna de la Ligua para el año 2017 Se estableció una proyección de población de 
17.157 hombres lo que significa un 51%: y 16.726 mujeres lo que equivale a un 49 %. Del total de 
la población proyectada en dicho documento, se considera un total de 33.884 personas. 
Grupos etarios que abarcará: Niños de O a 6 años. 
Perspectiva de género: abarca todos los géneros. 
Red local asociada (trabajo conjunto en salud, educación y trabajo): Chile Crece Contigo, 
DAEM, Jardines infantiles de la comuna.  
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SENADIS 

(lob ler ft0 de Chile .  

 

Programas que ejecute asociados a habilitación y Rehabilitación: Programa de 
Rehabilitación Integral en la Red de Salud, Programa Más Adultos Mayores Autovalentes, 
Programa de Ayudas Técnicas GES y no GES, Programa Chile Crece Contigo 
Población vulnerable priorizada: Niños menores de 4 años, pertenecientes a programas de 
apoyo a familias vulnerables. 
Patologías de alta prevalencia: retraso del desarrollo psicomotor sin y con patología de base 
(Síndromes Hipotónicos, Síndrome de Down) 
Mecanismos usados para fortalecer la participación ciudadana: Diagnostico participativo, actividades en con.unto con • u•os focalizados de untas de vecinos 

3. Formulación del problema principal, 
considere las Causas de Origen del problema identificado y las 

consecuencias para el grupo beneficiario. 
Causas del origen del problema identificado: Falta de profesionales involucrados, no se 
evalúa en contexto habitual del niño, red cercana (sala cuna, jardín infantil, hogar, familia) con 
desconocimiento en la forma de intervención, ausencia de elementos para intervención, 
necesidad de evaluaciones complementarias en distintas áreas de intervención. 

Problema: Déficit de las intervenciones en problemas del desarrollo psicomotor entre O y 4 años 
de edad. 

Consecuencias: Baja presencia de escolarización de niños con alteración del desarrollo 
psicomotor, falta de inclusión de niños en situación de discapacidad en sala cuna y jardín infantil, 
falta de abordaje transdisciplinario, bajo rendimiento escolar, limitaciones en aptitudes 
sensoriomotrices en edades mayores, aislamiento social.  

4. Descripción de Estrategia a Implementar (Modelo de trabajo, acciones, beneficios, redes locales de 
trabajo, referencia y contra referencia, trabajo con la familia y usuarios, sistemas integrados de salud, 
educación y trabajo (Considerar Matriz RBC de OMS), tiempo de ejecución del proyecto)  
Modelo de trabajo: Trabajo con enfoque RBC, incorporando diferentes componentes del modelo 
RBC-OMS 
Acciones: Crear equipo RBC infantil, realizar visitas a jardines infantiles y sala cuna, generar 
instancias de educación a la red cercana al niño (educadora de párvulos, padres, otros), integrar 
nuevas pautas de evaluación. 
Beneficios: Mayor presencia de escolarización de niños con alteración del desarrollo psicomotor, 
inclusión educacional y social de niños en situación de discapacidad en sala cuna y jardín infantil, 
abordaje transdisciplinario, rendimiento escolar, aptitudes sensoriomotrices adecuadas en 
edades mayores, generar actores empoderados en intervención en desarrollo psicomotor infantil. 
Redes locales de trabajo: JUNJI, INTEGRA, Jardines VTF, Salas cuna, Departamento 
administración de educación municipal (DAEM), equipo RBC Departamento de salud municipal 
de La Ligua (DESAM), Comisión mixta de Salud y Educación (COMSE), Centros de padres, 
Equipo Chile Crece Contigo (CHCC), Red de Infancia, Oficina de Inclusión con mención en 
Discapacidad. 

Referencia: Control niño sano, Control morbilidad médico, Jardín, Sala Cuna, Sala estimulación 
temprana, consulta espontánea. 
Contra referencia: CHCC, Equipo RBC infantil 
Trabajo con la familia y usuarios: Capacitación a padres — cuidadores — educadores en 
estrategias de abordaje de niños con problemas del desarrollo psicomotor con o sin patología de 
base, Capacitación a padres — cuidadores — educadores en estrategias de abordaje de niños sin 
problemas del desarrollo psicomotor. 
Sistemas integrados de salud: Programa CHCC — Equipo RBC infantil — TELETON — Equipo 
de programa de salud infantil. 
Educación (Considerar Matriz RBC de OMS): Atención temprana de niños con situación de 
discapacidad, atención temprana de niños sin patología de base con y sin alteración del 
desarrollo psicomotor.  
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Tiempo de ejecución del proyecto: 10 meses 

5. Objetivo General 

Favorecer la inclusión educativa y social de niños con y sin alteraciones en el desarrollo 
psicomotor en jardines infantiles y sala cuna de la comuna de La Ligua 

6. Resultados esperados, In 
Resultado Indicador Medios de Verificación 

Mayor 	presencia 	de 
escolarización de niños 
con 	alteración 	del 
desarrollo psicomotor  

N° 	de 	niños 	con 	alteración 	del 
desarrollo psicomotor insertos en 
sala cuna o jardines infantiles de la 
comuna 

Listado de niños matriculados 
con 	alteración 	del 	desarrollo 
psicomotor detectada 

Inclusión educacional y 
social 	de 	niños 	en 
situación 	 de 
discapacidad 	en 	sala 
cuna y jardín infantil 

N° 	de 	niños 	en 	situación 	de 
discapacidad incluidos en sala cuna 
o jardines infantiles de la comuna 

Listado de niños en situación de 
discapacidad matriculados 
Planificación 	en 	conjunto 	del 
equipo 	RBC 	infantil 	y 	la 
comunidad 	educativa 	(padres, 
apoderados, funcionarios de los 
establecimientos educacionales 
infantiles) 

Abordaje 
transdisciplinario 

N° de profesionales involucrados en 
la atención de niños en sala cuna o 
jardines infantiles de la comuna 

Listado de talleres realizados 
Reuniones 	transdisciplinarias 
realizadas 	en 	los 
establecimientos 

Aptitudes 
sensoriomotrices 
acordes a la edad  

N° de ítems adecuados para la 
edad según Test de aprendizaje y 
desarrollo infantil (TADI) 

Resultado en TADI 

Generar 	actores 
empoderados 	en 
intervención 	en 
desarrollo 	psicomotor 
infantil.  

N° de personas capacitadas Evaluación individual 

7. Cronograma de actividades del proyecto (Carta Gantt) indicando la duración de cada actividad y su 
duración en el tiempo 

Carta Gantt: 

Actividad 	/ 	Mes M A M J JA S O N D 
Conformación de equipo RBC infantil  x 

Planificación de la intervención x x x x 
Visitas a jardines infantiles — sala cuna x x x x x x x x x x 
Educación a la red de apoyo del niño x x x x x x x x x x 

Aplicación de nuevas pautas de evaluación x x x x 
Intervención transdisciplinaria x x x x x x 

8. Caracterización de Beneficiarios (tipo, número, edades, discapacidades, etc.)  
1 Los beneficiarios son niños y niñas pertenecientes a sala cuna y jardines infantiles de la comuna 

de La Ligue, entre los O y 4 años de edad, sin exclusión de discapacidad, patología, con y sin 
1 alteraciones del desarrollo psicomotor. Así como también, la comunidad educativa (padres,  
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apoderados, funcionarios de jardines infantiles y sala cuna). 

9. Participación de los beneficiarios en el Proyecto (Describir la participación de los/as 
beneficiarios/as indicados anteriormente en las diferentes fases del proyecto)  
Conformación de equipo RBC infantil: sin participación de beneficiarios 
Planificación de la intervención: sin participación de beneficiarios 
Visitas a jardines infantiles — sala cuna: los niños y niñas son evaluados e intervenidos en su 
contexto, y la comunidad educativa es capacitada y se hace partícipe de la intervención. 
Educación a la red de apoyo del niño: la comunidad educativa es capacitada y se hace partícipe 
de la intervención. 

Aplicación de nuevas pautas de evaluación: los niños y niñas son evaluados e intervenidos en su 
contexto 

Intervención transdisciplinaria: los niños y niñas son evaluados e intervenidos en su contexto, y la 
comunidad educativa es capacitada y se hace partícipe de la intervención.  

10. Antecedentes del equipo ejecutor (Identificar el equipo que participará en la ejecución, 
especificando tanto sus datos personales como el cargo, funciones y horas dedicadas al proyecto, 
independiente si es o no financiado con el dinero solicitado. La información aquí presentada debe ser 
coincidente con lo especificado en la categoría "personal" del cuadro de presupuesto). Para validar la 
experiencia de los/as integrantes del equipo ejecutor se sugiere adjuntar currículum de cada participante. 

Nombre: Leonardo Andrés Cotrozo López 
Cargo: Kinesiólogo 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Alberto Felipe Maturana Campos 
Cargo: Kinesiólogo 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Bárbara Pilar Rojas Cena 
Cargo: Kinesióloga 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Juan Carlos Mejías Torres 
Cargo: Kinesiólogo 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Sebastián Ignacio Ábalos Sanhueza 
Cargo: Kinesiólogo 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Daniela Paz Astudillo Aceitón 
Cargo: Fonoaudióloga 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

Nombre: Marcelo Andrés Cabrera González 
Cargo: Terapeuta Ocupacional 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención  
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Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 
Nombre: Oscar Alejandro Espinoza Guzmán 
Cargo: Profesor de Educación Física 
Funciones: Planificación — Evaluación — Intervención 
Horas dedicadas al proyecto: 8 horas semanales 

11. Compromisos y obligaciones que asumen las partes, detallando compromisos conjuntos y 
específicos de una o más partes  

Departamento de salud municipal: Se compromete a desarrollar el programa planificado, aportar 
el personal calificado para la implementación de la estrategia RBC en conjunto con los jardines 
infantiles y sala cuna de la comuna de La Lígua, respetando obligatoriamente la carta Gantt 
propuesta.  

12. Coordinación Intersectorial. El proyecto considera acciones de coordinación con otros programas o 
planes sociales (salud, educación, trabajo, desarrollo social, entre otros) y esto está vinculado al Plan 
comunal y/o regional en el área de Salud.  
El proyecto considera acciones de coordinación con otros programas: Programa CHCC — Equipo 
RBC infantil — TELETON — Equipo de programa de salud infantil. Esta estrategia de abordaje 
infantil esta considerada en el Plan de Salud Municipal 2018 de la comuna de La Ligua.  

13. Complementariedad de recursos (Describir la vinculación con otras iniciativas y las acciones de 
coordinación con redes para el desarrollo del proyecto. La complementariedad se puede dar a través de 
recursos monetarios o no monetarios. En caso de recibir recursos monetarios debe estar reflejado en el 
presupuesto) 

Desde el año 2016 se encuentra desarrollándose el Convenio de Rehabilitación Integral en la 
Red de Salud, el cual considera la contratación de un kinesiólogo y un terapeuta ocupacional en 
la implementación del modelo RBC, así como también recursos para insumos en el desarrollo del 
convenio. Además, la Ilustre Municipalidad de La Ligua, a través del DESAM, genera la 
contratación de otros kinesiólogos, profesor de educación física y fonoaudióloga, en la 
implementación de esta estrategia RBC a nivel comunal.  

14. Continuidad (Describir métodos y acciones que se realizarán para dar continuidad al proyecto una 
vez que se termine el financiamiento de SENADIS, especificando la sustentabilidad del proyecto y las 
redes que apoyarán en actividades futuras). 

La continuidad se sustenta en que básicamente el proyecto tiene el personal ya contratado, 
además de poseer una red activa presente ya en la comuna. Al crear este modelo de RBC infantil 
ya instaurado en el primer año, no requiere aporte de recursos para su continuidad.  
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15. Detalle presupuestario por Categoría 

Inversión 
Valor 

Distribución de 
Financiamiento 

Ítem  Cantidad Unitario $ Total 
Solicitado a 
SENADIS 

Aporte 	del 
PROPONENTE TADI 2 211540 423080 423080 Servicio 	corrección en 

linea 2 28560 57120 57120 	  
Set muro motriz 1 1390000 1390000 1390000 
Set bloques de espuma  1 480000 480000 480000 
Colchonetones  4 350000 1400000 1400000 
Módulos de salto  1 380000 380000 380000 Rampla 	 para 
desplazamiento 1 340000 340000 340000 
Caja de percepción táctil  1 49900 49900 49900 
Memorice textura tela 1 24900 24900 24900 
Saco cigüeña  1 79900 79900 79900 
Sacos de peso  1 29990 29990 29990 
Tabla de equilibrio  1 59990 59990 59990 
Piso blando goma eva 8u  6 49990 299940 299940 
Set laminas  5 3000 15000 15000 
Total  

5029820 5029820 

Recurrente 
Valor 

Distribución de 
Financiamiento 

Ítem  Cantidad 
$ 
Unitario $ Total 

Solicitado a 
SENADIS  

Aporte 	del 
PROPONENTE 

Total O O O O O 

Valor Distribución de 
Financiamiento 

Cantidad $ $ Total Solicitado a Aporte 	del 	  Unitario SENADIS PROPONENTE 
7 800.000 56.000.0 O 56.000.000 

00 
56.000. 56.000.000 

000 

Personal 

-Ítem 

Profesional x 10 meses 

Total 

16. Resumen Financiero por Categoría. 

Distribución de Financiamiento en 
Categoría 

SENADIS 	PROPONENTE Presupuesto 

pesos $ 	 Total 

en $ 
$0 
	

$5.029.820 
Inversión $5.029.820 
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Recurrentes $0 $0 $0 
Personal $ $56.000.000 $56.000.000 
TOTAL $ $ $61.029.820 
Fecha: 	23/11/2017 
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ONC 11,G eprese n e Legal] 
[Cédula de !den idad] 

ANEXO N°2: DECLARACIÓN JURADA 

El (o la) firmante, en su calidad de representante legal de la organización postulante, 
[Razón Social], RUT N° 	 , declara bajo juramento que: 

a) La organización que representa no tiene obligaciones pendientes con SENADIS1. 
b) La organización no tiene litigios pendientes con SENADIS. 
c) La organización no tiene deudas previsionales y/o fiscales pendientes. 
d) La organización que represento, no ha sido condenada por infracciones a la Ley 

n° 20.422, que establece normas sobre igualdad de oportunidades e inclusión 
social de personas en situación de discapacidad, situación que procurará 
mantener durante la ejecución del Programa. 

e) El(a) representante no tengan la calidad de cónyuge, hijos(as), adoptados(as) o 
parientes hasta el tercer grado de consanguinidad y segundo de afinidad 
inclusive respecto de las autoridades y los(as)funcionarios(as) directivos(as) del 
organismo de la administración civil del Estado al que postulan, hasta el nivel de 
jefatura de departamento o su equivalente, inclusive. 

Fecha,   22-   de   0°911'1'12,i-e   2017 

Se entenderá por obligaciones pendientes aquellas en que el(a) proponente no haya efectuado la restitución total 
o parcial de los recursos entregados, debiendo hacerlo, o bien cuando, no haya efectuado la rendición dentro de 
plazo o habiéndose efectuado ésta dentro de plazo, el Servicio realizó observaciones a la misma y éstas no han sido 
subsanadas. 
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Certificado de Disponibilidad Presupuestaria 
N°064/2017 

Departamento de Administración y Finanzas 
Nacional de la Discapacidad que suscribe, 

que existe la disponibilidad presupuestaria para 
la solicitud del convenio del Programa "CENTROS 

COMUNITARIO DE REHABILITACION", por el monto de 
$148.758.920.- Impútese el gasto que demande el cumplimiento 
del presente acto administrativo al subtítulo 24.01.581, del 
presupuesto 2017. 

MONTO DEL PRESUPUESTO 	 $662.809.000.- 

COMPROMISOS ACUMULADOS 	 $323.316.600.- 

MONTO TOTAL DEL CONVENIO 	 $148.758.920.- 

SALDO PRESUPUESTARIO 
	

$190.733.480.- 

1 71.102.600-2 CORPORACIÓN MUNICIPAL DE DESARROLLO SOCIAL DE 
ANTOFAGASTA II $10.747.150 

2 70.892.100-9 CORPORACIÓN MUNICIPAL GABRIEL GONZALEZ VIDELA IV $7.427.181 

3 69.040.700-0 MUNICIPALIDAD DE OVALLE IV $11.770.000 

4 61.606.700-1 SERVICIO DE SALUD ACONCAGUA V $5.394.687 

5 69.050.100-7 MUNICIPALIDAD DE LA LIGUA V $5.029.820 

6 61.606.800-8 SERVICIO DE SALUD LIBERTADOR BERNARDO O'HIGGINS VI $8.745.350 

7 69.090.200-1 MUNICIPALIDAD DE PLACILLA VI $4.933.532 

8 69.081.000-K MUNICIPALIDAD DE SAN VICENTE DE TAGUA-TAGUA VI $5.000.000 

9 69.130.100-1 MUNICIPALIDAD DE SAN JAVIER VII $6.744.640 

10 61.606.900-4 SERVICIO DE SALUD MAULE VII $14.820.000 

del 
El 
Servicio 

Jefe del 

certifica 
financiar 
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Desarrollo Social 

Gobierno de Chile 

11 69.151.300-9 MUNICIPALIDAD DE LOTA VIII $9.000.000 

12 69.160.300-8 MUNICIPALIDAD DE LEBU VIII $5.470.000 

13 69.180.400-3 ILUSTRE MUNICIPALIDAD DE RENAICO IX $8.200.000 

14 61.608.500-k SERVICIO DE SALUD SUR ORIENTE XIII $7.054.740 

15 70.962.500-4 CORPORACIÓN MUNICIPAL SAN MIGUEL XIII $10.000.000 

16 61.608.500-k SERVICIO DE SALUD SUR ORIENTE XIII $15.000.000 

17 61.607.500-4 SERVICIO DE SALUD VALDIVIA XIV $13.421.820 

TOTALES $148.758.920.- 

Se extiende el presente documento a fin de dar 
cumplimiento a la Ley N°20.981, de Presupuestos del Sector 
Público para el año 2017. 

1.1 Toba.í-i„ 
dTinistrJari 

uis P.  
Jefe Depto. 

Santiago, 14 de Diciembre de 2017. 
LPT/ams.- 
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